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See the notice on TED website

260768-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e inspección – Fachplanung ELT
OJ S 74/2026 16/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Gemeinde Rielasingen- Worblingen
Correo electrónico: vergabe@w2k.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Fachplanung ELT
Descripción: Gegenstand dieser Vergabe sind Fachplanungsleistungen Elektroinstallationen 
für die Feuerwehr in Rielasingen- Worblingen
Identificador del procedimiento: 1385af12-771d-459e-ba9e-54810f610299
Identificador interno: 24/44 FW Rielasingen- Worblingen
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no
Principales características del procedimiento: Die Anzahl der zum Verfahren zuzulassenden 
Bieter wird gemäß § 51 Abs. 1 VgV auf 5 begrenzt. Klarstellender Hinweis: Systemtechnisch 
ist als Mindestanzahl der zur zweiten Phase der Verfahrens einzuladenden Bewerber ein Wert 
von mindestens 3 einzugeben. Korrekt ist aber: Es wird mindestens 1 Bewerber zur zweiten 
Phase der Verfahrens eingeladen.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Conrad- Magirus- Straße 2  
Localidad: Rielasingen- Worblingen
Código postal: 78234
Subdivisión del país (NUTS): Konstanz (DE138)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YMEM4HH# 1. Enthalten die 
Vergabeunterlagen nach Auffassung des Unternehmens unvollständige, unklare oder 
fehlerhafte Regelungen oder werfen sie Fragen auf, die die Erstellung des Angebots oder die 
Preisermittlung beeinflussen können, so hat das Unternehmen den Auftraggeber unverzüglich, 
jedoch spätestens 10 Kalendertage vor Ablauf der Angebotsfrist darauf hinzuweisen bzw. 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/260768-2026
mailto:vergabe@w2k.de
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entsprechende Fragen zu stellen. 2. Der Auftraggeber kann von der Beantwortung von Fragen 
absehen, die nach diesem Zeitpunkt gestellt werden. 3. Fragen und Antworten werden 
ausschließlich über das Vergabeportal dtvp.de abgewickelt. Mündliche oder telefonische 
Auskünfte sind unverbindlich. 4. Es liegt im Verantwortungsbereich der Unternehmen, sich 
eigenständig Kenntnis über evtl. Fragen, Antworten, Ergänzungen oder Korrekturen der 
Vergabeunterlagen zu verschaffen, die im Vergabeportal dtvp eingestellt werden.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Vom 
Bewerber mit dem Teilnahmeantrag vorzulegen: 1. Eigenerklärungen unter Verwendung der 
Formularsammlung zur Bestätigung des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen nach den §§ 
123, 124 Abs. 1 GWB. 2. Aktuelle Unbedenklichkeitsbescheinigung (gültig bzw. nicht älter als 
6 Monate seit Veröffentlichung der Bekanntmachung in EU-Amtsblatt) der tariflichen 
Sozialkasse/Krankenkasse, falls das Unternehmen beitragspflichtig ist. 3. Aktuelle 
Unbedenklichkeitsbescheinigung (gültig bzw. nicht älter als 6 Monate seit Veröffentlichung der 
Bekanntmachung in EU-Amtsblatt) des Finanzamts bzw. Bescheinigung in Steuersachen, falls 
das Finanzamt eine solche Bescheinigung ausstellt. 4. Aktuelle Unbedenklichkeitserklärung 
/Nachweis über die Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft (gültig bzw. nicht älter als 6 
Monate seit Veröffentlichung der Bekanntmachung in EU-Amtsblatt). 5. Eigenerklärung unter 
Verwendung der Formularsammlung zum Verbot der Beteiligung russischer Unternehmen 
nach Maßgabe des 5. EU-Sanktionspakets in Verbindung mit Artikel 5k der Verordnung (EU) 
2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014.
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Corrupción: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Falta profesional grave: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
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5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Fachplanung ELT
Descripción: Die Gemeinde Rielasingen beabsichtigt den Neubau eines 
Feuerwehrgerätehauses mit 12 Stellplätzen und einer Waschhalle für ca. 130 Einsatzkräfte 
und Jugendfeuerwehr sowie einem Übungsturm zu erstellen. Das geplante Gebäude gliedert 
sich in zwei eingeschossige Fahrzeughallen und einen zweigeschossigen Bereich. Im 
Erdgeschoss sind die Räume für die Einsatzabwicklung, Lagerung und Wartung der 
technischen Geräte eingeordnet während im Obergeschoss befinden sich die Räume für die 
Ausbildung, den Aufenthalt und die Verwaltung. Die geplante BGF umfasst ca. 2.460 m² und 
der BRI liegt bei ca. 13.150 m³. Der ausgeschriebene Auftrag umfasst: - 
Fachplanungsleistungen für die technische Ausrüstung (§ 55 HOAI) für die Anlagengruppen 4, 
5, 6 und 8 (§ 53 HOAI); - Gesamtbeauftragung: LPH 1-9 (stufenweise); Weitere Einzelheiten 
finden sich in der Leistungsbeschreibung. Es ist beabsichtigt, Förderanträge über Zfeu und 
KfW zu stellen.
Identificador interno: 24/44 FW Rielasingen- Worblingen

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Conrad- Magirus- Straße 2  
Localidad: Rielasingen- Worblingen
Código postal: 78234
Subdivisión del país (NUTS): Konstanz (DE138)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Teilnahmeberechtigt sind Bewerber, die folgende 
Berufsqualifikation nachweisen: Dipl.-Ingenieur oder "Bachelor of Engineering" oder "Master of 
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Engineering" für Elektrotechnik (oder vergleichbare Fachrichtung). Der Bewerber muss die 
Bauvorlageberechtigung nachweisen. Ist die Berufsbezeichnung im jeweiligen Heimatstaat 
gesetzlich nicht geregelt, so erfüllt die fachlichen Anforderungen als Ingenieur, wer über ein 
Diplom, Prüfungszeugnis oder einen sonstigen Befähigungsnachweis verfügt, dessen 
Anerkennung der Richtlinie 2013/55/EU entspricht. Juristische Personen sind berechtigt, wenn 
für die Durchführung der Aufgabe ein verantwortlicher Bearbeiter benannt werden kann, der 
die vorstehenden Voraussetzungen erfüllt. Bei Bewerber-/Bietergemeinschaften: Mindestens 
ein Mitglied muss diese Anforderung erfüllen. Der Nachweis ist zu erbringen durch Vorlage 
einer entsprechenden Bescheinigung.

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz des 
Unternehmens bezogen auf die letzten drei Ka-lenderjahre gemäß Formularsammlung. 
Mindestumsatz in den letzten drei Kalenderjahren (2023 bis 2025) gesamt: 600.000 EUR 
netto. Die Umsätze aus dem Jahr 2025 sind zu schätzen, wenn der Jahresabschluss 2025 
noch nicht vorliegt. Der Auftraggeber behält sich vor, die Vorlage einer Bestätigung eines 
vereidigten Wirtschaftsprüfers/Steuerberaters oder entsprechend testierte Jahresabschlüsse 
oder entsprechend testierte Gewinn- und Verlustrechnungen zu verlangen. Bei Bewerber-
/Bietergemeinschaften werden die Umsätze zusammengerechnet.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Nachweis bestehender Haftpflichtversicherung mit einer 
Mindesthöhe - für Personenschäden: 5.000.000 EUR; - für Sach- und Vermögensschäden: 
2.500.000 EUR; Die vorstehend genannten Deckungsbeträge müssen pro Versicherungsjahr 
mindestens zwei Mal zur Verfügung stehen. Im Falle einer geringeren Deckung der 
Haftpflichtversicherung ist zunächst eine Eigenerklärung gem. Formularsammlung 
ausreichend, dass im Auftragsfall die Deckungssumme entsprechend erhöht werden kann. Auf 
Anforderung ist eine entsprechende Bestätigung der Versicherung einzureichen. Bei Bewerber-
/Bietergemeinschaften muss der Nachweis von jedem Mitglied erbracht werden.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber/Bieter muss nachweisen, dass er 
Fachplanungsleistungen für Projekte ver-gleichbarer Art und Komplexität erfolgreich erbracht 
haben. Es müssen mindestens zwei Referenzen nachgewiesen werden. Referenzen werden 
bewertet, wenn sie die folgenden Mindestanforderungen erfüllen: a) Fachplanungsleistungen 
für die technische Ausrüstung §§ 53- 56 HOAI für die Anlagengruppen 4/5/6 und 8; 
Leistungsbild § 55 HOAI, Leistungsphasen 1-8 (ohne LPH 4). b) Leistungszeitraum: 2020 bis 
Februar 2026; LPH 8 muss innerhalb des vorgenannten Zeitraums überwiegend 
abgeschlossen worden sein c) Mindestens Honorarzone II in Anlagengruppe 4, 5, 6 und III in 
Anlagengruppe 8. d) Neubau von Gebäuden mit Einsatzzentralen (Polizei, Feuerwehr, 
Rettungsdienst und Katastrophenschutz) in vergleichbarer Planungskomplexität mit 
mindestens 10 Stellplätzen für Einsatzfahrzeuge in geschlossener/n Fahrzeughalle/n 
beinhalten (auch als Erweiterung einer Bestandssituation möglich). e) Mindestens eine 
Referenz muss einen Neubau eines Feuerwehrgebäudes/Feuerwehrgerätehauses mit 
Einsatzzentrale und mindestens 10 Stellplät-zen für Einsatzfahrzeuge in geschlossener/n 
Fahrzeughalle/n sowie eine Waschhal-le beinhalten (auch als Erweiterung einer 
Bestandssituation möglich). Hinweis: Ausnahmsweise kann die Waschhalle auch als 
gesonderte Referenz benannt werden. f) Mindestens eine der genannten Referenzen muss 
ein Holzbauprojekt gewesen sein. g) Mindestens eine Referenz muss für einen Auftraggeber 
erbracht worden sein, der gemäß VOB/A oder VOB/A-EU ausschreiben muss. Der Inhalt der 
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Eigenerklärung richtet sich nach den Vorgaben gemäß Formblatt (siehe Formularsammlung). 
Bei Bewerber-/Bietergemeinschaften muss die Referenz jedenfalls durch ein Mitglied der 
Gemeinschaft (d.h. nicht durch jedes einzelne Mitglied) erbracht worden sein. Das Mitglied 
muss allerdings die Leistungen erbringen, die sie im benannten Referenzprojekt erbracht hat. 
Es handelt sich um Mindestvoraussetzungen. Werden diese vom Bewerber/Bieter nicht erfüllt 
oder nachgewiesen, wird das der Teilnahmeantrag/das Angebot ausgeschlossen. 
----------------- Die Anzahl der zum Verfahren zuzulassenden Bieter wird gemäß § 51 Abs. 1 
VgV auf 5 begrenzt. Wenn mehr Teilnehmer als die oben angegebene Bewerberzahl die 
gestellten Mindestanforderungen an die Eignung erfüllen, wird die Rangfolge der Bewerber 
gemäß der folgenden Bewertung ermittelt. Berücksichtigt werden nur solche Referenzen, die 
Mindestanforderungen gem. a) - d) (s.o.) erfüllen. Es werden max. 3 Referenzen bewertet, die 
in der Formularsammlung in die dafür vorgesehenen Tabellen eingetragen sind. Gebäudeart: 
Mehr als 1 Neubau eines Feuerwehrgebäudes/Feuerwehrgerätehauses mit Einsatzzentrale 
und mindestens 10 Stellplätzen = pro weitere Referenz jeweils max. 20 Punkte - maximal 40 
Punkte; Stellplatzanzahl in geschlossenen Fahrzeughallen: Mehr als 10 Stellplätze pro 
Stellplatz 1 Punkt (jeweils max. 10 Punkte) - maximal 30 Punkte; BGF in m²: Mehr als 1.000 
m2 je vollendete 100qm = 1 Zusatzpunkt (jeweils max. 20 Punkte) - maximal 60 Punkte; 
Energieeffizienz: Neubau Energieeffizienz mind. KfW 55 oder besser (jeweils 5 Punkte) - 
maximal 15 Punkte; VOB/A: Mehr als 1 Projekt mit öffentlichem Auftraggeber, bzw. 
Ausschreibung gemäß VOB/A oder VOB/A-EU (jeweils 5 Punkte) - maximal 10 Punkte; 
Maximale Punktzahl insgesamt: 155 Punkte; Die 5 Bewerber mit der höchsten Punktzahl 
werden zur Abgabe eines Erstangebots aufgefordert. Bei Punktegleichstand entscheidet die 
größte Bruttogrundfläche (Summe der eingereichten und zu wertenden Referenzen).
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Orden de prioridad: 5,00

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Bestätigung, dass der Bewerber/Bieter über die 
erforderliche technische Ausstattung zur ordnungsgemäßen Ausführung der zu 
übernehmenden Leistungen verfügt. Beschreibung der technischen Ausrüstung, über die der 
Bewerber/Bieter für die Ausführung der Leistung verfügt (z.B. CAD, AVA, Office- und 
Bildbearbeitungsprogramme, sonstige planungs- und baustellenrelevante Soft- und Hardware) 
mit Angabe der Produktnamen. Erforderlich sind gängige Produkte. Der Inhalt der 
Eigenerklärung richtet sich nach den Vorgaben gemäß Formblatt (siehe Formularsammlung).
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMEM4HH
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMEM4HH

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMEM4HH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMEM4HH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMEM4HH
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Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMEM4HH
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 21/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Klarstellung zu obiger Angabe: Die Nachforderung von 
Unterlagen erfolgt nach Maßgabe des § 56 Abs. 2 - 4 VgV und Artikel 56 Abs. 3 RL 2014/24
/EU.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Mit dem Angebot ist die Eigenerklärung zur 
Tariftreue und Mindestentlohnung für Bau- und Dienstleistungen nach den Vorgaben des 
Tariftreue- und Mindestlohngesetzes für öffentliche Aufträge in Baden-Württemberg 
(Landestariftreue- und Mindestlohngesetz - LTMG).
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Baden-
Württemberg, Regierungspräsidium Karlsruhe
Información sobre los plazos de revisión: Wenn der Zuschlag bereits wirksam erteilt worden 
ist, kann dieser nicht mehr vor der Vergabekammer angegriffen werden (§ 168 Abs. 2 Satz 1 
GWB). Die Zuschlagserteilung ist möglich 10 Kalendertage nach Absendung der Bekanntgabe 
der Vergabeentscheidung per Fax oder per E-Mail bzw. 15 Kalendertage nach Absendung der 
Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post (§ 134 Abs. 2 GWB). Die Zulässigkeit eines 
Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend gemachten Vergabeverstöße 
innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. - soweit die Vergabeverstöße aus der 
Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind - bis zum Ablauf der 
Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nrn. 1 bis 3 GWB). Ein 
Nachprüfungsantrag ist ebenfalls unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang 
der Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind ( 160 
Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Des Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 GWB genannten Fristen 
verwiesen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Gemeinde Rielasingen- Worblingen
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer Baden-Württemberg, Regierungspräsidium Karlsruhe

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMEM4HH
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Organización que recibe solicitudes de participación: Gemeinde Rielasingen- Worblingen

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Gemeinde Rielasingen- Worblingen
Número de registro: DE142770550
Dirección postal: Lessingstraße 2
Localidad: Rielasingen- Worblingen
Código postal: 78234
Subdivisión del país (NUTS): Konstanz (DE138)
País: Alemania
Punto de contacto: W2K Rechtsanwälte Partnerschaftsgesellschaft mbB
Correo electrónico: vergabe@w2k.de
Teléfono: +49 761211149-0
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg, Regierungspräsidium Karlsruhe
Número de registro: 08-A9866-40
Dirección postal: Durlacher Allee 100
Localidad: Karlsruhe
Código postal: 76137
Subdivisión del país (NUTS): Karlsruhe, Landkreis (DE123)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Teléfono: +49 721926-8730
Fax: +49 721926-3985
Dirección de internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/Abt1/Ref15/Seiten/default.aspx
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

mailto:vergabe@w2k.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/Abt1/Ref15/Seiten/default.aspx
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
56f6d40d-d033-4dc2-9c50-3746a44e9ead-01
Principal motivo de la modificación
: 
Información actualizada
Descripción
: 
Ergänzender Hinweis zu Ziff. 5.1.9 Eignungskriterien, hier: Referenzen zu bestimmten 
Dienstleistungen.

10.1.  Modificación
Identificador de sección: PROCEDURE
Descripción de las modificaciones: Ergänzender Hinweis zu Ziff. 5.1.9 Eignungskriterien, hier: 
Referenzen zu bestimmten Dienstleistungen: Gemäß IV. 5.2 der Bewerbungsbedingungen 
werden maximal 3 Referenzen bewertet, die in der Formularsammlung in die dafür 
vorgesehenen Formulare eingetragen sind. Den Bewerbern steht es allerdings frei, weitere 
Referenzen einzureichen. Für den Fall, dass eine der in den Formularen eingetragene 
Referenz wegen Nichterfüllung der Mindestanforderungen nicht berücksichtigungsfähig ist, 
wird der Auftraggeber auch die weiteren Referenzen nach der angegebenen Nummerierung 
oder der im hochgeladenen Datensatz vorgenommenen Reihenfolge prüfen und die erste 
berücksichtigungsfähige Referenz in die Bewertung aufnehmen.

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 22034a17-5050-4596-84ec-8a760dbf5712  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 14/04/2026 21:19:56 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
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